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Светлой памяти Люсинды Райли, 
благодаря которой Семь сестер 

появились на свет, 
и Зинаиды Яковлевны Красневской, 
благодаря которой героини заговорили 

на русском языке



Посвящается Элле Мичелер



Некоторые женщины боятся огня,
а некоторые сами превращаются в огонь...

Р. Х. Син
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Часть I





Действующие лица романа:

АТЛАНТИС

Па Солт (Папа-Соль) — приемный отец сестер (умер)

Марина (Ма) — гувернантка сестер

Клавдия — экономка

Георг Гофман — нотариус Па Солта

Кристиан — шкипер, капитан катера

СЕСТРЫ ДЕПЛЕСИ 
ПЛЕЯДЫ

(Получили свои имена в честь семи звезд, 

входящих в созвездие Плеяд)

Майя
Алли (Альциона)
Стар (Астеропа)
Сиси (Келено)

Тигги (Тайгете)
Электра

Меропа (отсутствует)
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Электра
Нью-Йорк
Март 2008 года
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1
— Я не помню, где была и чем занималась в тот самый момент, 
когда мне сообщили о смерти отца.

— Ладно. Хотите выяснить это?
Я с недоумением уставилась на Терезу, восседавшую напротив 

меня в кожаном кресле с подголовником. Почему-то она вдруг на-
помнила мне засыпающую на ходу птицу-соню из книжки Льюиса 
Кэрролла про Алису в Стране чудес; то знаменитое чаепитие, кото-
рое соня устроила для своих крысиных друзей. Тереза усиленно по-
моргала глазами за круглыми стеклами очков в неброской оправе. 
Она всегда так делает, и губы у нее всегда строго поджаты. А вот 
ноги, которые она прячет под твидовой юбкой до колен, действи-
тельно великолепны; да и волосы тоже хороши. А ведь она вполне 
могла бы сойти за красивую женщину, мелькнуло у меня, если бы 
только сама захотела этого, но я-то прекрасно знаю, что Терезу 
не интересует ничего на свете, за исключением разве что одного: 
она снедаема неуемным желанием производить на всех впечатле-
ние интеллектуалки.

— Электра, вы снова ускользаете от меня.
— Прошу прощения, задумалась о своем.
— Пытались вспомнить, какие чувства испытали, когда узнали 

о смерти отца?
Поскольку я не могла сказать ей ничего определенного насчет 

того, где именно сейчас витали мои мысли, я лишь согласно кив-
нула в ответ.

— Да.
— И что?
— Ничего не могу припомнить. Простите.


